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Postovane dame i gospodo, cijenjeni sudionici mrﬁg prvog, i nadam
se ne zadnjeg, Festivala ,Kazaliste Znak & ZyukY srdaéno wvas

boravak i provod u nagem Zagrebu. .

lzuzetna mi je Easti veselje najaviti, u vlastito imei u syojstvu
predsjednika Udruge ,KazaliSte, vizualne ' umjetnosti | Kultura
Gluhih — DLAN", da u Zagrebu nastaje novi veliki kulturno - umjetni-

pnog i dugogodisnjeg rada da se kreativno stvaralastvo Gluhih, te promocija i distribu-

cija Kulture i Umjetnosti Gluhih probije i dobije mjesto na podrucjima kulture i ‘umjetno- |

sti drustva generalno, na lokalnoj i drzavnoj razini. Zahvaljujuéi dugogedi&njoj i uspjes-
noj suradnji sa Ministarstvom kulture, Gradskim uredom za obrazovanje, kulturu i Spoft,
Zakladom ,Kultura Nova" koja je prepoznala nas potencijal, potrebe i trud, te inovativno-
sti.i angaZiranosti ¢lanova i suradnika Udruge ,Kazaliste, vizualne umjetnosti, i kultura
Gluhih — DLAN", rodila se ideja za organizaciju i pokretanje svjetskog dogadaj ,u nasem
Zagrebu. Sve to ne bi bilo moguée bez dobre suradnjei razmjene znanja, iskustva i
misli sa dragim prijateljima i [jubiteljima kazali¥ta Gluhih iz Europe i Svijeta. Takoder,
posebno zahvaljujem Centruza kulturu Tresnjevka na suradnji | podrici.

Dragi prijatelji, gostii ljubitelji kulture iumjetnosti Gluhih, uime Udruge ,Kazaliste,
vizualne umjetnosti i kulture Gluhih = DLAN" i u viastito ime Zelim vam puno uZivanja,
smijehai zadovoljstva na Festivalu.

Angel Naumovski
Predsjednik Udruge

Dear ladies and gentleman, our honored cooperatives on this first, but hopefully not last,
Festival “Theatre of Sign & Sound”, | would like to warmly welcome you to this event,
and wish you good time in our Zagreb city.

| am very happy to announce, as a person and as a president of the civil organization
“Theatre, visual arts and culture of Deaf — DLAN" that a new, big culture and art festival
is emerging in Zagreb under a new and unusual name “Theatre Sound & Sign”. | have
to note that the Festival “Theatre Sound & Sign” is a result of our long lasting hard work,
s0 that the creative work that Deaf community does get promoted, distributed and gets
its rightful place in the world of art and culture generally, locally and on the state level.
Thanks to support and years of cooperation with the Ministry of Culture, City office for
Education, Culture and Sports, publishing agency “Kultura Nova"” that recognized our
potential, needs and efforts, and creativity and engagement of our members and coope-
ratives of civil organization “Theatre, visual arts and culture of Deaf— DLAN", an idea
was born to start a world event in our Zagreb. All of that would not be possible without
good cooperation, exchanging of knowledge, thoughts and experiences with our dear
friends and Deaf Theatre fans from Europe and the World. Also, special thanks to Center
for culture Tresnjevka for their support and cooperation.

Dear friends, guests and Deaf culture and art lovers, in the name of our civil organization
“Theatre, visual arts and culture of Deaf — DLAN", and in my own name, | wish you lots
of fun, laughter and happiness on the Festival. *

- Angel Naumovski

1 | " President of the civil organization DLAN
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pozdravljam i zelim vam iskazati dobrodoslicu, te poZeljeti ugodan

ki dogadaj Gluhih pod novim i neobiénim imenom ,Kazaliste Znait !
&Zvuk". Moram napomenuti da je Festival ,Kazaliste Znak & Zvuk" plod naseg mukotr-""

|
W

Dobro do&li na na% prvi Festival kazalista gdje Zelimo svi-
ma pokazati vaznost znaka i zvuka, vrijednosti ‘'na%eg posto-

lzrasli smo na plodnom tlu nekad poznatih glumaca i izvo-
daca pa Zzelimo nastaviti tu tradiciju, iskusavajuci se u raznim
formama, istrazuju¢i sve nove metode bolje komunikacije, s, |
cujucima, a iz Zelje da svi vi iz razliéitih podneblja i menta- |, /
liteta pokazete raskos svog bivstvovanja. !

Zato je nas festival slavljenje Zivota kroz zvuk, znak, pokret, mimiku, pantomimu,,

Slavljenje emocija, dobrih, pozitivnih vibracija ali i nase vjere, nade, izraZavanje: _ :

nasih Zelja, potreba i snova. .
Madamo se da ¢emo svi obogaceni novim iskustvima lakSe i bolje hodati ovom
Zemljom, svladavajuci prepreke, uciti | Zivjeti punim pluc¢ima, uZivati u danima
koje ¢emo primati kao dar iizazov.

Lino Ujgic
Organizator

Welcome to our first Festival of Theatre where we would like to show everybody
the importance of sign and sound, the values of our existence and expression.

We have grown on the fertile scil of actors and performers that used to be famo-
us, 5o we would like to continue that tradition, trying out different forms, explor-
ing all new methods of communication with the hearing community, and all that
from the desire that all of you from different backgrounds and mentalities show
the glory of your being.

That's why our festival is a celebration of life trough sound, sign, movement,
mimic, mime. Celebration of emotions, good and positive vibrations, but also
our faith and hope, expressing our desires, needs and dreams.

We hope that we will, enriched by new experiences, better and easier walk on
this Earth, coping with problems, learning and living life to the fullest, en-
joying in days that we will accept as a gift and a challenge.

Lino Ujéié
Organizer

janja i izrazavanja. ' o |



i + Glume/Actors: lva Vrbos, Korana Ugrina, Kristijan Ugrina i

“Cuvari snova”
“Guardians of Dreams”

Autor/ Author: Eero Enqvist i
Rezija/Directed by: Angel Naumovski % T AT L

[ . 'y b ¥
Lino UjEi¢ Matessa b e
Scenografija [ Scenography: Udruga DLAN Ui el AN
Video i animacije / Video and animation by: Marina Mutak ¢ NG Y
Koreografija | Choreography: Udruga ,,DLAN* ¢
Produkcija / Preduction: Udruga ,Kazaliste, vizualne umjetnosti i A ) hlaig e A
kultura Gluhih = DLAN" | Centar za kulturu TreSnjevka — CEKATE p i\ w
Vrijeme/ Time: 45 minuta / 45 minutes i i

Kratki opis: <
Radnjom smjestena na granici dvije neprijateljske drZave, ali i na e
granici jave i sna — na kojima se susrecu gluhi i Eujuéi, ljubavnici I_'
i neprijatelji, vojnici i civili, zene | muskarci — predstava “Cuvari < ‘
snova” Vas poziva da spoznate vlastite i tude granice te naucite o

bolje razumijeti, suosjectati | kemunicirati s drugim i drugacijim...

Short description:

The story takes place between two enemy states in the border
region, but also borderline between dreams and reality - this is
the meeting place for deaf and hearing, lovers and enemies,
soldiers and civilians, men and women. The play "Guardians of
dreams" invites you to explore and comprehend your boundaries
but other pecple’s as well and to learn to better understand,
sympathize, connect and communicate with others despite your
differences...

”Perfect Hospital”

' Glume [ Actors: Edit Steiner, Graziella Falletta, Katia

“Super bolnica” .

Autor [ Author: Graziella Falletta
Rezija / Directed by: Graziella Falletta

Lattrez, Thierry Balthazar, Sabrina Trouillez,
lwein De Saedeleer and Tania Petyt
Scenografija / Scenography: Ann Botteldoorn
Produkcija / Production: Graziella Falletta
Vrijeme / Time: 1 sat/ 1 hour

Kratki opis:
Glumci skupine ,,Belgium Deaf Theatre” na festivalu ¢e se pred-

staviti s toplom ljudskom pricom o Zelji Covjeka za srecom i (
kako u toj potrazi za sretom, s naznakama komedije i crnog f
ana prema istinito] Zivotnoj prici. )

Short description:

Actors of the group ,,Belgium Deaf Theatre" on this festival will
present you with a warm story about a mans desire for happines,
and how in his search, with elements of comedy and dark humor,
copes with many obsitckles. The play is actually based on a true
story.

humora, svladava mnoge prepreke. Predstava je zapravo regir- o




. “Pjesma o Sandor i Janos” !“.-‘,-u-‘:
»oandor Petéfi, Janos i

Vitéz poem* g, N0

Reiija / Directed by: Erika Turdczy
Glume [ Actors: Erika Turdczy LR
Produkcija / Production: Red Paprika ol e

Sign Language Theater Company wh )
Vrijeme | Time: 25 minuta / 25 minutes AL it

“Kameleon” / ,Chameleon* eny hh

k.

ReZija / Directed by: Zsuzsa Foldi Takatsne
Glume [ Actors: Zsuzsa Foldi Takatsne
Produkcija / Production: Red Paprika Sign
Language Theater Company
Vrijeme [ Time: 20 minuta / 20 minutes

“Klupa” / ,,The Bench”

.

ReiZija [ Directed by: Erika Turdczy
Glume [ Actors: : Erika Turdczy . Zsuzsa Foldi
Takats and Zsolt Laki
Produkcija / Production: Red Paprika Sign
Language Theater Company
Vrijeme [ Time: 20 minuta / 20 minutes

“Mr.Bean Show”

Rezijal Directed by: Dejan Stojanovic
Glumac / Actor: Dejan Stojanovic
Vrijeme/ Time: 20 minuta

,,Magicni svijet igracaka“
,» The Magical World of Toys*

Rezija [ Artistic Director: Edward Chan, Edwin Chan

Glume / Actors: Edward Chan, Edwin Chan, Jeff Ho and

Pan Hui
Produkcija / Producer: Dora lp
Svjetlo / Lighting Designer / Stage Manager: Tsang Ka Wai
Vrijeme / Time: 1 sat/1 hour

Kratki opis:

Nekoliko starih igragaka - slomljenih, rastrganih | neZeljenih !

ostavijeno je u kanti za smece. Talentirani lutak — klaun odluéuje
pronaci novi dom za sebe i isvete igraéke. Kroz pantomimu,
ples, fiziEkl' teatar, znakowvni jezik | glazbu, publika se moZe
pridrugiti klaunovom posebnom putu koji je pun suza i smijeha.
Nemojte propustiti jedinstveni dozivijaj!

Short description:

Broken, ripped and unwanted - several old toys have been
dumped into the garbage bin. A gifted clown puppet decides to
find a new home for himself and other toys. Through mime,
dance, physical theatre, sign language and music, audiences
can join the clowns special journey thatis full of tears and
loughter. Don’t miss this extraordinary experience!
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Udruga ,Kazaliste, vizualne umjetnosti i kulture Gluhih - DLAH"’,osnuvana ie
18.10.2001. godine, na inicijativu samih gluhih osoba, s osnovnim ciljem promo-

viranja kulture Gluhih, te kazalista | audiovizualne umjetnosti Gluhih u Hrvzimknj. ’

i inozemstvu. Omoguéava bolju dostupnost umjetniékih i kulturnih sadrzaja i ‘do-

i

gadaja zajednici Gluhih i nagluhih, kao i prihvaéanja Gluhih kao manjinske kultur- ¢ .

alne skupine.

i »Udruga ,Kazaliste,vizualne umjetnosti i kulture Gluhih - DLAN" djeluje na rar'vijaf't,'
nju kreativnosti | samopostovanja Gluhih | omogucuje im sudjelovanje na kongre- '

sima i festivalima Gluhih u Hrvatskoj i diljem svijeta, te pridonosi boljoj komuni-

kaciji i suradnji. Posebnu vaZnost pridaje osnivanju kazalista na znakovrom '

jeziku, kojeg dosad u Hevatskoj nije bilo, jer su reakcije publike, kako CUjuée
tako i gluhe veoma pozitivne | odobravajuce.

Udruga,,i{azarléte, vizualne umjetnosti i kulture Gluhih - DLAN” ima dugogodisnje
iskustvo u organiziranju kulturnih i umjetniékih projekata gluhih i nagluhih. Od
2001. godine, zajedno s bendom Deaf Band DLAN (inkluzivnim glazbenim
bendom: bubnjevima i bass gitarama) kombiniraju dramu na znakovnom jeziku
sa suvremenim plesom i poezijom i uz to prezentiraju dvije do &etiri kazalisne
predstave na hrvatskom znakovnom jeziku. ,Dlanovci” su nastupali diljem Hrva-
tske i bili su gosti nekih europskih festivala gluhih (Beograd, Nitra, Ljubljana,
Prag, Vac - Budimpesta, Tallin, Maribor, Trapani | Gent).

Udruga , Kazaliste, vizualne umjetnosti i kulture Gluhih - DLAN" ima iskustva i
kao partner | koordinator u projektima EU: Miladi na djelu | Europska kulturna
zaklada. Sudjelovali su i u projektu Heartbeat Hears The Beat u Mariborskom
kulturnom gradu 2012.

Udruga ,Kazaliste, vizualne umjetnosti i kulture Gluhih - DLAN" organizira i tecaj-
eve znakovnog jezika, jer je neophodno nauciti | éujucu populaciju nasem jeziku.
Bez njihove pomoci pri prevodenju i uspostavi bolje komunikaciji s Eujuéom sre-
dinom, nas jezik gubi svoj smisao.

Udruga , Kazaliste, vizualne umjetnosti i kulture Gluhih - DLAN" je ukljucenali u
Medunarodno partnerstvo skracenog naziva AbbA Europe (engl. Audience Blend-
ing by Arts), odnosno, “Spajanje publike putem umjetnosti”’. Partnerstvo je sufi-
nancirano od strane EACEA fonda Kreativha Europa - Kultura, Ministarstva
kulture Republike Hrvatske i Grada Zagreba.

et i, e el 41 A e ea
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Civil organization “Theatre, visual arts and culture of Deaf — DLAN" was founded

on 18th September 2001, and it's initiated by deaf people themselves, with a prim- '
ary goal to promote Deaf culture, theatre and audiovisual arts by Deaf in Croatia+ |

and worldwide. It makes art events and culture contents more available to Deaf
community, as well as accepting the Deaf community as a cultural minority.

Civil organization “Theatre, visual arts and culture of Deaf - DLAN" is worklng onl, «
‘developing creativity and self-respect of Deaf, and makes possible to Deaf com- 1,

munity to attend congresses and festivals in Croatia and worldwide. It's also wor-

king on better communication and cooperation. Special attention is given to foun-

ding the theatre in sign language, which never existed in Croatia before, becaluse
the reactions of public, Deaf and hearing, was very positive and encouraging.

Civil organization “Theatre, visual arts and culture of Deaf- DLAN" has .a long
experience in organizing cultural and art projects by Deaf community. Since 2001
with a band Deaf Band DLAN (inclusive music band: drums and bass guitars),
they combine drama in sign language with contemporary dance and poetry, and
present two — four theatre plays in Croatian sign language. Members of DLAN
have performed all over Croatia, and have guested some of the European Deaf
festivals (Belgrade, Nitra, Ljubljana, Prag, Vac — Budapest, Tallin, Maribor, Trapani
and Gent).

Civil organization “Theatre, visual arts and culture of Deaf- DLAN" also has
experience as a partner and a coordinator in projects of EU: Working Youth and
European Cultural Found. They have participated in a project Heartbeat Hears
The Beat in Maribor cultural city 2012.

Civil organization “Theatre, visual arts and culture of Deaf - DLAN" organizes
courses of sign language, because it is necessary to teach the hearing commun-
ity our language. Without their help with translation and creating a better comm-
unication with hearing community, our language loses its sense.

Civil organization “Theatre, visual arts and culture of Deaf — DLAN" is also invol-
ved in International Partnership AbbA Europe (Audience Blending by Arts), that is
“Merging of audience with art”. Partnership is partly financed by EACEA Found
Creative Europe — Culture, by Ministry of Culture in Republic of Croatia, and by
the Zagreb city.

{,
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, .'. I Zagreb, glavni grad Rapuhlilw- Hrvatske, jedan je od najstarijih eurdE:lnIh gradova, .' 0 WY5Y PROGRAM ! PROGRAMME v e \ XL
V] _ Spominje se veé od 1094.godine. Najstariji dijelovi, Gradec i Kaptol, iz Zagreb ,.\-l... et b LA -f'. i 1N Al
p izrastao, ubrajaju se medu najljepse satuvane secesijske jezgre u Europi. hji i Donjis . "'.- ] Centar za kulturu Tresnjevka - CeKaTe, Park Stara Tresnjevka 1.'\Za:;;rab:_ ', '..._'-“I.:‘
grad povezuju Kamenita vrata sa svojim legendama i €udotvornom slikom' Guspe Tuje i ,: i AN 0
neogotitka zagrebacka katedrala u Eijoj je riznici pohranjeno neprocjenjivo blago; pred- . * 11 '. PTTTTRTeT ST ST, Aali T, o
meti od 11. do 19. stoljeca. Treba istaknuti i sredisnji gradski trg sampuzatnlm spom- ke . $ 3 : ;K o
enikom bana Josipa Jelagita, te zagreba&ki Louvre — Muzej Mimara. Zagreb je grad ;.mul_ : SEETEMEER S, i EEEIENERER Ty e SEFTEMRER 456 ADAR e % |
i rnosti i kulture, U njemu  djeluju vrhunski znanstvenici i umjetnici gije djelovanje obo- | by i
gacuje, ne samo hrvatsku, nego i svjetsku baStinu. Crtana serija “Profesor Baltazar™' 3 [ ) 12.00 - 22.00 18.30 - 22.00 19.00 - 22.00 ! -“T':. { |
najpoznatiji je projekt Zagrebatke Zkole crtanog filma. Prvu hrvatsku operu, "Liuha\ru A 12:00 18.30 19-00 - 20:00 ST Gl
& 4 » . - { it¥h
zloba" , skladao je slavni Zagrepéanin Vatroslav Lisinski. Grad ima pedesetak muzeis:bo g, BELGLIA / BELGIUM eyl
.+ -galerijskih prostora i privatnih zbirki, te 20-ak kazalisnih i glazbenih scena.Najstarije |, /! e Dolazak sudionika OTVARAMNJE FESTIVALA [ “Parfect Hospital” L,
kazaligte je Hrvatsko narodno kazalidte, HNK, Eiju je neobaroknu zgradu otvorio Gar ;s ! OPEMING OF THE FESTIVAL 60 minuta / minutes Ve
Franjo Joisp | davne 1895.godine. Ispred zgrade kazalidta je spomenik “Zdenac Zivota" Arrival of the 1
kipara Ilvana MeStrovi¢a. Zagreb je ¢esto organizator | domacin mnogih medunarodnih . L performars PALUZA 15 minuta / minutes %
kulturnih degadanja. Jedan od poznatijih je Cest is d Best, koji se kab uliéni festival, ' ;
.. | organizira svake godine pofetkom lipnja. To je festival koji spaja glazbu, ples, cirkus, il 18:45-19:45 20:20 - 20:35
' skazaliste, duhovita i sportska natjecanja, likovne i umjetnicke radionice, performanse i e
druzenje razfiih umjetnika i ljubitelja umjetnosti.Zagreb je dom mnogih europskih i svje- ( 12:00+1€:00 HR’E:EEE:;:ﬁﬁTIA r‘mf:ﬁﬁﬁ':;ﬁ;&g:ﬁv L
tskih sportskih ga_m;:_u_una. MBiEn:ID_SlﬂhDdﬂF} _ruél da je srce grada Zagreba veliko, pri- f OKRUGLI STOL: Yaiardians of Dreams™ S0 enircits 1 dniitag 4
hvaca sve ljude, tjesi ih obogacuje i nadahnjuje u svakom pogledu. 60 minuta /| minutes
Ulega bilingvalnog
f teatra za razvof inkluzije PALUZA 15 minuta / minues PALZA 10 minuta / minutes !
Zagreb, the capital of Croatia, is one of the oldest cities in Europe. Some of the first”' umjetnosti gluhih | !
references date from 1094, Oldest parts of town, Gradec i Kaptol, which the whole city Cljudl ‘asala 20:00 - 20:20 20:45
grew out from, are considered some of the most beautiful and best preserved Art Nouv- f HONG KONG
eau city cores in Europe. Upper and Lower Town are bonded by the Stone Doors with IPHAMRSEAHJ HUNG“R\:. “Magicni svijet igracaka”
its legends and miraculous Virgin Mary. And than there is the famous neogothic Zagreb ROUND TABLE: Kazr:“":l'“ / fh?"""'“““ “The Magical World
Cathedral. The cathedrals treasury contains invaluable pieces dating all the way from ADSILSRL A of the Toys"
11th to 19th century. The main city square is something to be seen, with the impressive The role of bilingual el b
statue of Ban Josip Jelati¢, and by all means the Zagreb's Louvre — Mimara Museum. teatre In inclusion
Zagreb is a city of science and culture whose scientists and artists enrich, not just development and
Croatian, but worlds heritage. Animated series “ Professor Balthazar” is the most fam- ?::'3:;?::;“;;3“: 20:20 - 21:00
ous project of Zagreb's school of animated film. First Croatian opera, “Love and Malice” peopla -
was composed by famous composer Vatroslav Lisinski. The city has close to 50 art and SRBIJA | SERBIA ZATVARANJE FESTIVALA
museum spaces and private collections, and about 20 theaters and music scenes. The “Mr. Bean show™ I
oldest theatre is Croatian national theatre, commonly referred to as HNK Zagreb. It's 25 minuta [ minutes CLOSING OF THE
neobaroque building was unveiled by the emperor Franz Joseph the first in 1895., durig FESTIVAL
his visit to the city. At the entrance of the theatre is the wall fountain “The Source of 18:00 - 22:00
life” , designed by Croatian artist and sculptor Ivan Mestrovic in 1905. Zagreb, more 3 o
often than not, is a host for many international cultural events. Cest is d Best is one of Susret sudionika 21:30
them. It's a street festival hosted every year, early June, that intertwines music, dance, Fo dmm;r o
circus, theatre, sports, comedy, art workshops, performances and community. This city " 9 MADARSKA  HUNGARY
_ is ahome to many European and world’s sport champions. It's safeto say it has a huge .,Sanﬁd::m_l::ui“;:';rmﬂm"
J-l . accepting heart and an inspiring, enriching spirrt ] 2 hiita [ niTites




